
A C U r m  & TT;bdYIIX) has p ~ ~ l d e d  8 

notKwral M a e  fonrm tw stud- 
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-- therr first aver published peas 
Unfortunately. mntn'bvtcons to the 
~oumaF have tended to onginate pk . 

t -- mariiy fmm the rnstndions ~~pow 
ble for the wblicat~on of the journal. 
Memorial Universrty of Newfoundland 
and I'Unrversite Laval de Quebec. 
As such, we hope that 

L = = !  TRANSMISSION will not only 
broaden the base from which the 
journal can draw upon, but that it mll 
also futfil a need. 

Following in the footsteps of C u k m  
8, Tradmn, TRANSMISSION will 

Chns Lewrs introduces the Ca- 
nadian folklore community to 
TWNSM1SSION. 

Panel at FSAC 
Rachel Gholson intrduces C & 
7 s  pane4 at FSAC, exploring the 
role of graduate students In Ca- 
nadian folklore studies. 

3 Hi-Tech Folklore 
Mikel Koven unveils C 8 T 5  
brand new WWW Home Page. 

J. Dav!d Neal. "Off-Roaders: A 
Discusston of the Cohes~on of 
Western Folk Groups" Dale 
Gilbefi Jarvis. "Hsstoric 
Moravran Arctlitecture in L a b  
radof,  Mikel Koven. 
"Schind/efs List as Jewish 

What A r e  You 
Reading? 
f he newsletter you hold before you 
represents an extension of Canada's 
longest running bilingual folklore 
journal. Cubvre 8 Trad$ion. Spurred 
by an apparent lack of communica- 
tion amongst students of folklore and 
practismg professtonals rn Canada it 
IS hoped this newsletter will Sene as 
a means of commvnication for those 
interested or involved in Canadian 
folklore studies. While Memorial 
graduates willingly accept 
responsibility for the pubf~cation of 
Cuh'vre A Tradition, they recognize 
the need to hear from other voices 
regardrng research and interests in 
other areas of Canada. They 
r e q n i z e  too that pemaps with 
changing times there is a need for 
students and folklore professionals to 
have other, pemaps less format. 
spheres in which to cornrnunrmte. 
contribute, and otherwise interad. 

!\I 

deal with items of relevance to those 
studying Canadian folklore. Topics 
generally covered by the journal have 
included the tradrtional arts, music, 

. wrsine. architedure, beliefs, cujlural 
psychology, and the sociological 
stmdclre Of regronal ethnic. relrgious. 
and industrial groups. The newslener 
will include short papem relating to 
these and other areas of interest As 
well. it w11 feature abstrads from stu- 
dents and professionals pertaming ro 
their own research rnterests and rnk 
tiatrves. Other features may indude 
funding notices, reviews, wnferene 
notes. and other items of general 
folkloric interest. As we become 
more aware of what readers 
want to see and what is happening In 
the rest of Canada, the newsleffei mlt 
evolve and change to better r e f l e ~  
what IS going on rn Canadian folklore 
studies. Unfortunately. Laval's recent 
wrlhdrawal from the prduction of 
Cukure & Tradition has left the 
journal, as well as this newsletter. 
wthout a means of maintainrng a 
conastent bilingual wntent. 

However, one of our goals for both 
the journal and the newsletter rs to 
present to readers the choice of be- 
ing able to read either publiwtron cn 
French or English. Whether this is 
achieved through a computer lan- 
guage translation prwram or with the 
aid of a fluent French speaking as- 
sociate, we do not know. But. we are 
working on a solution. 



AS we all know. the study 01 folklore 
n Canada suffers a ranety of 111s~ the 
graata of vrrhich have imrred 
by geqraph~c, linguistic, and em+ 
nomlc constra~nts. It 1s our hop! that 
this newsletter can a d  as a much 
needad link ktween folklolriSts in 
Canada, at the very least overcoming 
some of the problems of geographic 
d~sparity. So. have a look. Let us 
know what you th~nk. And, most of 
all. please mntnbute 

Ghns Lewis. MUN 

Cttlttire & Tradition 
Goes To Montreal: 
A Report on C & Ts  
Panel at FSAC 
Culture & TradiTion. the publicat~on 
owned and operated by Folklore 
graduate students at Memorial and 
Laval s~nce 1977, has recently been 
experiencing problems We suspect 
that due to lack of ~nterest and d~ffi- 
culties in communication, editorship 
has reverted solely to MUN. While 
Memonal gudents are wlSing to ac- 
cept responsibility, they perceive this 
change as broadening the wmmuni- 
catron gap for graduate students and 
CanadIan Folktondics. as a whole. 

Trad!tlona!ly Laval and Memenal 
have ruppofled th~s journal 
and. thus. have played a prvotal role 
In prcv~d~ng a much needed forum for 
student publication But given the 
number of folklore studies programs 
offered in other inst~tutions across the 
country. perhaps students need other 
communication opportunities, There 
are other student voices across Can- 
ada. Where are the Canadian stu- 
dents of folktoristics (outsrde of MVN 
and Lsval) and what are they study- 
tng7 Beyond such opportunities for 
publication. perhaps the time has 
come for students to have a fomm to 
discuss issues pertinent to their 
needs such as the job market within 
Canada. Can we use new technology 
to improve cornmunicatron amongst 
graduate students? Can we over- 
come language barnem imposed by 
these new technoiogles? Could we 

benerd from a graduate s(udent cun- 
ference? The marn purp~sa of this 
fwumstagoinrh'rwhshsdbntpw- 
S p e d h t  M t h W  issuas. 

We see this as Wng an open panel 
dimmion, offenng debate end f* 
cusing on student c o r n .  We hope 
to create s panel with studen$ r e p  
sentat~on from across the murrtry. 
Suggestions brought up will be UW 
to formulate an adlon plan for re- 
sponding to and providing a voice for 
student concerns. 

Panel discussants will psent  papers 
focuslng on ways En wh1t3 communi- 
cation across Canada might be more 
easily achieved. Cumnt discussants 
indude Christina Bar,  Miket Krlven, 
and Rachel Gholson. 

-Rachel Gholson, MUM 

Hi-Tech Folkloris- 
tics 

Cufiure & Tradition has gone hi-tech. 
and the time is now right to introduce 
our brand new Home Page. This 
facility has several funct~ons: (1) to 
serve as an ~mrnediate method of 
distributing information about CulYum 
& Tradit!on. i e. calls lor papers, pub 
lication announcements, etc.: (2 )  as a 
site for access to the most recent 
Cvkure & Tradition newslefler. 
TRANSMISSION, and as an archive 
for past tssues of TRANSMISSION. 
(3) as a forum for sharing Information 
about graduate studies In folklore in 
Canada: (4) and as a connection to 
other VWW sites which may be of 
interest to graduate students in folk- 
lore, such as the A A i a n  Ar- 
chives/archives acadlennes, the 
American Folklife Center. and the 
Harvard Universrty Committee on 
Degrees in Folklore and Mythology. 

As this site is new. we are always 
open to suggestions as to how the 
service can k expanded. Currently, 
the sife offers a call for papers. a 
contents list of C u t m  & Tsadilfan by 
volume, an archive for 
TRANSMISSION. and a brief survey 
for Canadian folklon'sts (after com- 

T b s t t s m n t m ~ b y t b f b F  
m n g  KSdrsss: 
http:lhvw.ucsmun.Ut-mk~wn. 
Log-on and thsn tall us whmt pu 
thmk. Comments, -, 
questions. aktracts, w suhlssims 
for TRANSMISSION can be amailed 
enher to wttu~kean.lucs.mun.ca or 
mkwen@morgan.u~.mun.ca. As 
ahnap, our snaitmail address iS Cub 
turn & 1 Mition; Box 1 t 5; Arts and 
Admmistration Building; Memonar 
Universrty of Newfoudland; St. 
John's. Newfoumjland, A1 C 557. 

-Mike! Kwen, MUN 

Call For Papers 
f he next volume of C u h m  & Tradi- 
tmn will be going to press shorlly. 
We are therefore putting out a call for 
papers. The deadline for papers is 
Juiy 1, 1995. These should be 
scholarly articles of ten to hventy 
t y w ,  double-spaced pages. and 
may be accompanied by photographs 
or drawings. 

Abstrads may k e-rnailed to 
cuhure@kean.ucs.mun.ca, fhree 
copies of your manuscript should $e 

sent to CuRure 8 Tradilion: Box 1 t 5: 
Arts and Adrninistrat~on Building: 
Memonal University of Newfound- 
land; St. John's. Newfoundland: A1 C 
5s7. 

Abstracts of Current 
Research 
rhe publication of abstracts will be 
an ongoing feature of 
TRANSMISSION. So please send us 
YOUR abstract for publicat~on.] 

"Off-Roaders: A Discussion of the 
Cohesion of Western Folk 
Groups'" 
by J David Neal, MUN 

The "hard-core' off-road community 
is maintained and built through their 



mythic view of the West, therr festr- 
v'als. and their unque usage of lan- 
guage. Adhering to these aspeas of 
the group signals membership wrthin 
the wmmwnrty. The importan- of 
this study lies in the fad that these 
precepts can be applied to other 
Wenem wmmunrties Many groups 
- like the off-roaden - utrlize world- 
view, festivals. and language usage 
to gwe $ h a p  to their group. By 
studying specific groups thmugh the 
lenses of folkloric theorj, students 
can learn general pn'nciples which 
may k applied to many groups. The 
outcome of such research is an in- 
creased understanding of our West- 
em cutture. 

"Historic Moravian Architeare in 
LsbradoT 
by Dale Gilkrt Jarvis. MUN 

In July and August of this year. I will 
be conducting field research on 
historic Moravian church mission 
buildings in communities. some of 
them abandoned. along the northern 
coast of Labrador. Th~s research is in 
part funded by the institute of Social 
and Economic Research. the North- 
em Scientific Training Programme. 
and the Mary A. Griffflhs Bursarj for 
Folklore Field Research. By far the 
most important asped of th~s field 
work are the bulldings at Hebron and 
Howale.  Bu~ldings. where they ex- 
1st. will k photographed and mapped 
out, and where bulldings no longer 
exist, the remaining foundations 
{such as those at Okak) will k 
mapped out. and mde l  floor-plans 
constmcted. 

The hidory of Moravian settlement 
and activity in Labrador is an ex- 
tremely long one, and is an important 
pad of the cultural hentage of Labra- 
dor. The first Moravian missionaties 
visited Labrador in 1 752, and their 
first xhool was established in Nain in 
1 79 7 .  The mnstrudion of the great 
building in Hebron was started in 
1831. and finished in 1838. Work 
was undertaken at Hopedale in 1782, 
and again in 1865. In many in- 
stances, buildings were prefabricated 
in Europe, shjppd to Labrador in 
pieces. and reassembled. In both 

Hopledale and Hehn .  some of these 
buildings Sill survive. but although 
they have been declared h~storjcal 
siles, 1itFle reseamh has been done to 
fully explain the~r rmprtance. 

The architectural design of the build- 
ings in Hopedale and Hebron are re- 
markabiy different from those of the 
earty English and French colonial 
buildings, and are unique in Canada. 
Much of the early Moravlan architec- 
ture in Labrador has already Wen 
lost. such as the stnrdures at Nain, 
Okak. Rarnah, foar, and Pon Bur- 
wll, My work is intended to suppfe- 
ment the conservation work king 
done further south, in Hopedale, 
M e r e  the church has had archit- 
tural preservation work done as re- 
cently as Iast summer. My goal is to 
increase what is known a b u t  these 
edifices, and the important place they 
hold in the cuttural mosaic and heri- 
tage of Northern and Atlantic Can- 
ada. The research projed will 
explore the social, cuHural. and 
religious herrtage of one group of 
early European settlers in northern 
coastal Labrador, and. ultimately, will 
study what these Maravian buildings 
~y about the Moravmns themselves. 

"Schinder's fist as Jewish Rite" 
by Mikel Koven. MUN 
flhe following paper was presented 
on a speual panel devoted to Steven 
Spielberg's 1993 film. Schindlefs 
List? The panel was c~presented by 
FSAC at the 1995 Learned 
Conference in Montreal on June 3, 
1 9951 

This paper wit1 attempt to demon- 
strate that Steven Spielberg's 1993 
film, Schindlefs List, fundions ntual- 
istically to validate the persistence of 
Jewish culture and belief by the 
retelling of the Nazi Holocaust and 
the Jewish survival thereof. Within 
the Jewish tradition there exists a 
story-telling tradition which is directly 
linked to the self-vatidation of the 
faith. The sub-genre of the 
"Holocaust Film', to which I would 
argue Spielberg's film belongs, func- 
tions as a reminder of both the Nazi 
atrocities in general, and the suhrival 
of the Jewish people (by vinue of 
their living long enough to watch 

Spielberg'. film) mom rpecifimlh. I: 
this way. WS List is pet ur a 
whole series of Holocaust-themed 
films, all of which fundion both as 
reminders of what the J ~ M  suffered 
at the Nazi's hands, and as a valida- 
tion of the Jem'sh faith and cuffure. 
The paper falls into three parts: the 
traditron of story telling in the Jemsh 
calendar as wRumt valdation: the 
Holwaust film as suMenre and its 
relationship to the vaiidatlon of Jew- 
ish witure; a M  SchirrdWs List as the 
pnme example. En this way, not only 
do I h o p  to demonstrate my reading 
of SchindWs U* as rrtual, but alsa 
hope to help demonstrate. in part, 
h w  folkloristics can approach an- 
ema. 

I 
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